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 ROYAUME DE BELGIQUE. 
 -------------------  

 KONINKRIJK BELGIE. 
 ----------------- 

  
 
 
 
 
 
 
 AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
 ----------------------- 

 
 
 
 
 
 
 
ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.  
 -----------------------------  
 

  

  

 Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième 

chambre, saisi par le Ministre 

des Affaires étrangères, le 

16 mars 1990, d'une demande 

d'avis sur un projet de loi 

"portant approbation de la 

Convention européenne pour la 

prévention de la torture et des 

peines ou traitements inhumains 

ou dégradants, et de l'annexe, 

faite à Strasbourg le 

26 novembre 1987", a donné le 

26 septembre 1990 l'avis 

suivant :  

 

 

 

 Le projet n'appelle pas 

d'observation. 

 

 De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, op 

16 maart 1990 door de Minister 

van Buitenlandse Zaken verzocht 

hem van advies te dienen over 

een ontwerp van wet "houdende 

goedkeuring van het Europees 

Verdrag ter voorkoming van 

foltering en onmenselijke of 

vernederende behandeling of 

bestraffing, en van de bijlage, 

opgemaakt te Straatsburg op 

26 november 1987", heeft op 

26 september 1990 het volgend 

advies gegeven : 

 

 

 Bij het ontwerp zijn geen 

opmerkingen te maken. 

 

 



VD. - 2 - L. 19.751/2. 
 
 
La chambre était composée de 

 
De kamer was samengesteld uit 
 

 
Messieurs : J.-J. STRYCKMANS, 
de Heren  : 

   
président de chambre,  
kamervoorzitter, 

  
            C.-L. CLOSSET,           président de chambre, 
                                     kamervoorzitter, 
 
      M. LEROY, 
    

conseiller d'Etat, 
staatsraad, 
 

       F. RIGAUX, 
       
      F. DELPEREE, 
 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

 
 
Madame :    J. GIELISSEN, 
Mevrouw : 
 

 
greffier assumé, 
toegevoegd griffier. 

 
 
 La concordance entre la version 
française et la version néerlan-daise 
a été vérifiée sous le contrôle de 
M. J.-J. STRYCKMANS. 
 Le rapport a été présenté par 
M. A. MERCENIER, premier auditeur. 
 

 
 De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. 
J.-J. STRYCKMANS. 
 Het verslag werd uitgebracht door 
de H. A. MERCENIER, eerste auditeur. 

 
 LE GREFFIER - DE GRIFFIER,  LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 
 
  
 
 
 
 
 
 
 J. GIELISSEN. 
 

 
 
 
 
 
 J.-J. STRYCKMANS. 
 




